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See the notice on TED website

251093-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi związane z odpadami – Räumung von Justizgebäuden mit Entsorgung und 
Verwertung diverser Gegenstände und Materialien
OJ S 72/2026 14/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Freistaat Bayern, vertreten durch den Präsidenten des Oberlandesgerichts 
München
E-mail: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Porządek publiczny i bezpieczeństwo publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Räumung von Justizgebäuden mit Entsorgung und Verwertung diverser Gegenstände 
und Materialien
Opis: Mitte 2026 erfolgt der Umzug des Strafjustizzentrums, infolge dessen die bisher 
genutzten Gebäude vollständig geräumt werden müssen. In diesen Gebäuden befinden sich 
nach Umzug noch Gegenstände und Materialien, welche zu räumen, zu entrümpeln und 
sachgerecht und unter Einhaltung einschlägiger Rechtsvorschriften (insbesondere nach dem 
Kreislaufwirtschaftsgesetz (KrWG) i.V.m. dem Bayerischen Abfallwirtschaftsgesetz (BayAbfG)) 
zu entsorgen sind. Ferner sind durch die Auftragnehmerin insbesondere bei der Entsorgung 
von Datenträgern oder Altpapier sämtliche hierfür geltenden Datenschutzvorschriften (u.a. der 
Datenschutzgrundverordnung (DSGVO), des Bundesdatenschutzgesetzes (BDSG) und des 
Bayerischen Datenschutzgesetzes (BayDSG)) einzuhalten. Die hierzu notwendigen 
Räumungsleistungen (einschließlich Räumung, Abtransport, und ggf. Vernichtung oder 
Verwertung) werden aufgrund der Unvorhersehbarkeit der nach Räumung noch vorhandenen 
Gegenstände und Materialien nach kurzfristig zu bestimmendem Bedarf benötigt. Deshalb 
sollen die Leistungen über eine Rahmenvereinbarung mit der Auftragnehmerin abgedeckt 
werden. Dafür stellt die Auftragnehmerin fachkundiges Personal und Räumungshilfsmittel, 
insbesondere geeignete Fahrzeuge und Container sowie Transportmittel für die 
Vertragslaufzeit bereit.
Identyfikator procedury: 15589038-d2c1-4156-9f79-7cc7ba6f8589
Wewnętrzny identyfikator: 2026000119
Rodzaj procedury: Ograniczona
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90500000 Usługi związane z odpadami
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 72310000 Usługi przetwarzania danych, 90511300 Usługi 
zbierania śmieci

2.1.2.  Miejsce realizacji

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/251093-2026
mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
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2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80335
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Gemäß § 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Räumung von Justizgebäuden mit Entsorgung und Verwertung diverser Gegenstände 
und Materialien
Opis: Mitte 2026 erfolgt der Umzug des Strafjustizzentrums, infolge dessen die bisher 
genutzten Gebäude vollständig geräumt werden müssen. In diesen Gebäuden befinden sich 
nach Umzug noch Gegenstände und Materialien, welche zu räumen, zu entrümpeln und 
sachgerecht und unter Einhaltung einschlägiger Rechtsvorschriften (insbesondere nach dem 
Kreislaufwirtschaftsgesetz (KrWG) i.V.m. dem Bayerischen Abfallwirtschaftsgesetz (BayAbfG)) 
zu entsorgen sind. Ferner sind durch die Auftragnehmerin insbesondere bei der Entsorgung 
von Datenträgern oder Altpapier sämtliche hierfür geltenden Datenschutzvorschriften (u.a. der 
Datenschutzgrundverordnung (DSGVO), des Bundesdatenschutzgesetzes (BDSG) und des 
Bayerischen Datenschutzgesetzes (BayDSG)) einzuhalten. Die hierzu notwendigen 
Räumungsleistungen (einschließlich Räumung, Abtransport, und ggf. Vernichtung oder 
Verwertung) werden aufgrund der Unvorhersehbarkeit der nach Räumung noch vorhandenen 
Gegenstände und Materialien nach kurzfristig zu bestimmendem Bedarf benötigt. Deshalb 
sollen die Leistungen über eine Rahmenvereinbarung mit der Auftragnehmerin abgedeckt 
werden. Dafür stellt die Auftragnehmerin fachkundiges Personal und Räumungshilfsmittel, 
insbesondere geeignete Fahrzeuge und Container sowie Transportmittel für die 
Vertragslaufzeit bereit.
Wewnętrzny identyfikator: c72bfc60-6d97-4695-be0f-b32f208a0b1c

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90500000 Usługi związane z odpadami
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 72310000 Usługi przetwarzania danych, 90511300 Usługi 
zbierania śmieci

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80335
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany
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5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: Höchstabnahmemengen gemäß Anlage 2 zum Vertrag (Preisblatt): 
Räumung: 18000 m³ - Möbel inkl. nötiger Demontagen; 30 Stück- Tresore; 600 m³ - 
Elektroschrott (lt. Leistungsbeschreibung aber auch sonstiger Elektroschrott (Kühlschränke, 
Ventilatoren etc.)); 150 m³ - Elektroschrott Schutzklasse 2; 400 m³ - Restmüll inkl. Pflanzen. 
Entsorgung: 500 Tonnen - Möbel inkl. nötiger Demontagen; 10 Tonnen - Tresore; 600 m³ - 
Elektroschrott (lt. Leistungsbeschreibung aber auch sonstiger Elektroschrott (Kühlschränke, 
Ventilatoren etc.)); 150 m³ - Elektroschrott Schutzklasse 2 inkl. Nachweisen/Zertifikaten zur 
Entsorgung; 400 m³ - Restmüll inkl. Pflanzen. Übergabe besenrein: - Herrichten aller Räume, 
Gänge usw. zur besenreinen Übergabe (Entfernen von Nägeln, Nadeln, Klebestreifen, 
Kabelkanälen und Kabelbrücken auf den Boden etc. (Pauschale); 100 m³ - Restmüll als 
Ergebnis aus diesem Paket. Allgemein: 20x Jour Fix ab Beauftragung, 5 Halteverbotszonen 
pro Liegenschaft.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external

 Unter o.a. Link finden /subproject/91a59a6e-e215-4daf-b875-fe636dd821e9/suitabilitycriteria
Sie sämtliche (wirtschaftlich-finanzielle sowie beruflich-fachliche) Kriterien, die der 
Auftraggeber zur Prüfung der Eignung heranzieht.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 100,00
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 5
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog
Opis: Die Leistungskriterien werden in der Ausschreibungsphase definiert.

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/91a59a6e-e215-4daf-b875-fe636dd821e9/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/91a59a6e-e215-4daf-b875-fe636dd821e9/suitabilitycriteria
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Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Leistungsbewertung 
gemäß Kriterienkatalog der zweiten Phase (erweiterte Richtwertmethode mit Zuschlag auf die 
beste Leistung im Schwankungsbereich); siehe Bewerbungsbedingungen

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 29/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 20/05/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 06/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-
EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacje o terminach odwołania: Auf folgende Rügeobliegenheiten und Präklusionsfristen 
(vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB) wird besonders hingewiesen: - Der Bewerber / Bieter hat von 
ihm vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannte Verstöße gegen Vergabevorschriften 
im Vergabeverfahren gegenüber dem Auftraggeber innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
zu rügen, wobei der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB unberührt bleibt. - Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
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zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. - Falls der Auftraggeber mitteilt, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, hat der Bieter/ Bewerber die Möglichkeit, die 
Vergabekammer anzurufen, solange nicht (gerechnet nach dem Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers) mehr als 15 Kalendertage vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Der Präsident des Oberlandesgerichts München
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Regierung 
von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Freistaat Bayern, vertreten durch den Präsidenten des Oberlandesgerichts 
München
Numer rejestracyjny: 351b4fe3-a47c-4c14-91e3-b091bba192cf
Adres pocztowy: Prielmayerstraße 5
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80335
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Telefon: +49 8955970
Adres strony internetowej: https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden
/oberlandesgerichte/muenchen/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numer rejestracyjny: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Adres pocztowy: Maximilianstr. 39
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80539
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +49 8921762411
Faks: +49 8921762847
Adres strony internetowej: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Der Präsident des Oberlandesgerichts München
Numer rejestracyjny: f0653f3a-e7a9-422f-8563-82216be6b777

mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte/muenchen/
https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte/muenchen/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
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Departament: Zentrale Vergabestelle
Adres pocztowy: Denisstr. 3
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80335
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Telefon: +49 8955971648
Faks: +49 9621962410981
Adres strony internetowej: https://www.justiz.bayern.de/gericht/olg/m/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
02046ff5-dc52-4afd-b051-0a27c0973cf6-01
Główny powód zmiany
: 
Korekta nabywcy
Opis
: 
Es wurde das Formblatt "Kriterium_Verlässlichkeit_Unternehmen" berichtigt bezüglich der 
Jahreszahlen der letzten drei Jahre für Räumungsleistungen. Es ist für den Teilnahmeantrag 
dieses nunmehr aktualisierte Formblatt zu verwenden.

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: def10a38-1bc4-444e-b749-b7d6a7c39d12  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 13/04/2026 10:03:32 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni

mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
https://www.justiz.bayern.de/gericht/olg/m/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 251093-2026
Numer wydania Dz.U. S: 72/2026
Data publikacji: 14/04/2026
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